VOILES
Installation constituee de filets sur lesquels sont attachées des étiquettes. Sur chacune d'elles
avait ete transfere un des mots du plus petit dictionnaire francais rendu illisible pour attirer
l'attention non sur le sens mais sur la trace, trace silencieuse qui sous-tend le sens. Au dos
figurait un numeéro, numeéro d'ordre des mots dans le dictionnaire. En "navigant” physiquement
entre ces "voiles', le visiteur était invité a se pénétrer de ce silence
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SAILS
Installation made up of nets whereon name tags, are attached. On each label one of the words
from the smallest French dictionary had been transferred after having been made unreadable
to draw attention not to the meaning but to the trace, silent trace that underlies the sense. On
the back was a humber, order number of the word in the dictionary. By physically "navigating"
between these "sails” the visitor was invited to enter into this silence.



